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汉语教材及教学新资源国际研讨会
将在美国纽约召开

为打破钳制国际汉语教学发展的瓶颈之一———高质量汉语教材和新教学资源的短缺，为开发更具适用性的汉

语教材以满足日益多样化学生群体的需求，美国哥伦比亚大学( 纽约) 孔子学院和中国人民大学将于 2011 年 5 月

20 日至 21 日在美国纽约市共同主办汉语教材及教学新资源国际研讨会，探讨汉语教材与新资源开发遇到的问题

并探索其解决办法。本次会议主题: 国际汉语教材编写及新教学资源开发，会议议题包括但不限于: 1． 开发国别化

教材的必要性和可行性; 2． 国别化教材开发所需的对比分析研究; 3． 如何开发专业用途汉语的教材及教学资源，

如商务汉语、法律汉语、媒体汉语、医用汉语等; 4． 如何开发体现基于内容的教学原则的高年级汉语教材; 5． 汉语

教学中新资源的开发与应用; 6． 与教材开发相关的理论和实践。
( 本刊记者)
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